
No. 680

UNITED STATES OF AMERICA
and

COLOMBIA

Agreement relating to an Air Force Mission to Colombia.
Signed at Washington, on 21 February 1949

Englishand Sfxznishofficial textscommunicatedby thePermanentRepresentative
of the United Statesof America at the seat of the United Nations. The
registration took place on 24 November1949.

ETATS-UNIS D’AM~RIQUE
et

COLOMBIE

Accord relatif a l’envoi d’une mission militaire aérienne en
Colombie. Signé a Washington, le 21 février 1949

Textesofficiels anglais et espagnolcommuniquéspar le représentantpermanent
des Etats-Unis d’Amérique au siege de l’Organisation des Nations Unies.
L’enregistrementa eu lieu le 24 novembre 1949.



84 - United Nations—Treaty Series - - 1949

No. 680. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE GOVERN-
MENT OF THE REPUBLIC OF COLOMBIA RELATING
TO AN AIR FORCE MISSION TO COLOMBIA. SIGNED
AT WASHINGTON, ON 21 FEBRUARY 1949

In conformity with the requestof the Governmentof the Republic
of Colombiato theGovernmentof the UnitedStatesof America,the President
of the United Statesof Americahasauthorizedthe appointmentof officers
and enlisted men to constitutean Air Force Mission to the Republic of
Colombia under the conditions specified below:

Title I

PURPOSE AND DURATION

Article 1. The purposeof this Mission is to cooperatewith the Ministry
of War andthe Chief of Staff andwith the personnelof the ColombianArmy
with aview to enhancingthe efficiency of the ColombianAir Corps in bran-
ches to be determinedand whereverrequired by the Ministry of War of
Colombia under the conditions as outlined in Article 7.

Article 2. (a) This Mission shall continue for a period of four years
from the date of the signing of this Agreementby the accreditedrepresen-
tativesof the Governmentof theUnitedStatesof AmericaandtheGovernment
of the Republic of Colombia unless previously terminatedor extendedas
hereinafterprovided. Any memberof the Mission may be recalledby the
Governmentof the United Statesof America after the expiration of two
yearsof service,in which caseanothermembershall be furnishedto replace
him.

(b) The Air Force personnelnow servingwith the UnitedStatesMilitary
Mission maycontinuein their dutiesunderthe conditionsof this Agreement,
in which casetheir period of previousservicein Colombia will be credited.

Article 3. If the Governmentof the Republic of Colombia should

desire that the servicesof the Mission be extendedbeyond the stipulated

1 Cameinto force on 21 February 19’~9.by signature.
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period, it shall make a written proposalto that effect six months before
the expiration of this Agreement.

Article 4. This agreementmay be terminated before the expiration
of the period of four yearsprescribedin Article 2, or before the expiration
of the extensionauthorizedin Article 3, in the following manner:

(a) By either of the Governments,subject to three months’ written
notice to the other Government;

(b) By the recall of the entirepersonnelof the Mission by theGovernment
of the United Statesof Americain the public interest of the United States
of America, subject to a thirty-day written notice to the Governmentof
the Republic of Colombia.

Article 5. This Agreementis subjectto cancellationupon the initiative
of either the Governmentof the UnitedStatesof Americaor the Government
of the Republicof Colombia at any time when either country is involved
in domesticor foreign hostilities.

Title II

CoMrosmox ~I PERSONNEL

Article 6. This Mission shall consist of such personnelof the United
StatesAir Force asmay be agreedupon by the Ministry of War of Colombia
andby the Departmentof the Air Force of the United Statesof America
through its authorizedrepresentatives.

Title III

DUTIES, RANK AND PRECEDENCE

Article 7. The personnelof the Mission shall perform such duties as
maybe agreeduponbetweenthe Ministry of War of Colombiaandthe Chief
of the Mission.

Article 8. The membersof the Mission shall be responsiblesolely to
the Ministry of War of Colombia through the Chief of the Mission.

Article 9. Eachmemberof the Mission shallserveon the Mission with
the rank he holds in the United StatesAir Force. The membersof the
Mission shallwearthe uniform of the United StatesAir Forceto which they
shall be entitled, but shall have precedenceover all Colombianofficers of
the samerank.

Article 10. Eachmemberof the Mission shallbe entitledto all benefits
andprivileges which the Regulationsof the ColombianArmy provide for
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Colombianofficers and subordinatepersonnelof correspondingrank, such
astheusualonesrelativeto honors,travellingexpenses,andmedicalattention.

Article 11. The personnelof the Mission shall be governed by the
disciplinary regulationsof the United StatesAir Force.

Title IV

COMPENSATION AND PERQUISITES

Article 12. Membersof the Mission shall receivefrom the Government
of the Republicof Colombiasuchnet annualcompensationin United States
currency, as may be agreedupon betweenthe Governmentof the United
Statesof Americaandthe Governmentof the Republicof Colombiafor each
memberthrough the Embassyof the United Statesof America in Bogota
and the Ministry of War of Colombia. This compensationshall be paidin
twelve (12) equal monthly installments,each dueandpayable on the last
day of the month. The compensationshall not be subjectto anytax, now
or hereafterin effect, of the Governmentof the Republic of Colombia or
of anyof its political or administrativesubdivisions. Shouldthere,however,
at presentor while this Agreementis in effect, be anytaxesthat might affect
this compensation,such taxesshall be borne by the Ministry of War of
Colombia in order to comply with the provision of this Article that the
compensationagreedupon shall be net.

Article 13. The compensationagreedupon as indicatedin the preceding
Article shall commenceupon the date of departurefrom the United States
of Americaof eachmemberof the Mission, and,exceptas otherwiseexpressly
providedherein, shall continue,following the terminationof duty with the
Mission, for the returnvoyageto the UnitedStatesof Americaandthereafter
for the period of any accumulatedleave which may be due.

Article 14. The compensationdue for the period of the return trip
andaccumulatedleave shall be paid to a detachedmemberof the Mission
before his departurefrom Colombia, andsuch paymentshall be computed
for travel by sea,air, or land, or anycombinationthereof,to the actualport
of entry of the United States of America.

Article 15. (a) Each memberof the Mission and his family shall be
furnishedby the Governmentof the Republicof Colombia with first-class
accommodationsfor travel requiredand performedunder this Agreement,
betweenthe port of embarkationin the United Statesof Americaand his
official residencein Colombia for the outward voyage, and also between
his official residencein Colombiaand the port of entry in the United St~te~
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of America for the return voyage. The Governmentof the Republic of
Colombiashallalsopayall expensesof shipmentof householdeffects, baggage,
andautomobileof eachmemberof the Mission betweenthe port of embar-
kation in the United Statesof Americaandhis official residencein Colombia.
All expensesincidental to the transportationof such householdeffects,
baggage,and automobilefrom his official residencein Colombia to the port
of entryin the UnitedStatesof Americashallalsobepaidby the Government
of the Republic of Colombia. Transportationof such householdeffects,
baggage,andautomobile,shallbe effectedin oneshipment,andall subsequent
shipmentsshallbe at the expenseof the respectivemembersof the Mission
exceptasotherwiseprovidedherein,or whensuchshipmentsarenecessitated
by circumstancesbeyondtheir control. Paymentof expensesfor the trans-
portationof families, householdeffects,andautomobilesin thecaseof personnel
who mayjoin the Mission for temporaryduty at the requestof the Ministry
of War of Colombia, shall not be requiredunder this Agreement,but shall
be determinedby negotiationsbetweenthe United StatesAir Forceandthe
authorizedrepresentativeof the Ministry of War of Colombiain Washington
at suchtimeas the detailof personnelfor suchtemporarydutymaybe agreed
upon.

(b) Except as otherwiseagreedupon, the Governmentof the Republic
of Colombiashallnot be obliged to cover the expensesof the return of any
memberof the Mission who has been recalledby the Governmentof the
United Statesof Americaprior to the completionof two years’ service. And
in casesuch recalledmemberis replaced,the expensesconnectedwith trans-
porting the replacingofficer to his station in Colombia shall be incumbent
upon the Governmentof the United Statesof America.

(c) If upon the requestof the Govermnentof the Republicof Colombia
any memberof the Mission is recalled, all e~pensesconnectedwith such
return shallbeincumbentupon the Governmentof the Republicof Colombia.
And in casesuchofficer is replaced,the expensesconnectedwith transporting
the replacing officer to his station in Colombia shall be incumbentupon
the Governmentof the Republic of Colombia.

Article 16. The Governmentof the Republicof Colombiashall grant,
upon requestof the Chief of the Mission, exemptionfrom customsduties
on articlesimported by the membersof the Mission for their personaluse
and for the use of membersof their families.

Article 17. Compensationfor transportationand travelling expenses
in the Republic of Colombia on official businessof the Governmentof the
Republicof Colombiashallbe providedby the Governmentof the Republic
of Colombia in accordancewith the provisions of Article 10.

Article 18. The Governmentof the Republicof Colombiashall provide
the Chief of the Mission with asuitable automobilewith chauffeur, for use
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on official business. Suitable motor transportationwith chauffeur shall
on call be madeavailableby the Governmentof the Republicof Colombia
for useby the membersof the Mission for the conductof the official business
of the Mission.

Article 19. The Governmentof the Republicof Colombiashallprovide
suitableoffice spaceand facilities for the useof the membersof the Mission.

Article 20. If any memberof the Mission, or any of his family, should
die in Colombia, the Governmentof the Republicof Colombiashallhavethe
bodytransportedto suchplacein theUnitedStatesof Americaasthesurviving
membersof the family maydecide,but the costto the Governmentof the
Republic of Colombiashall not exceedthe cost of transportingtheremains
from the place of deceaseto New York City. Should the deceasedbe a
memberof the Mission, his serviceswith the Mission shall be consideredto
haveterminatedfifteen (15) daysafter his death. Return transportationto
New York City for the family of the deceasedmemberandfor their baggage,
householdeffectsandautomobileshallbe providedasprescribedin Article 15.
All compensationdue the deceasedmember, including salary for fifteen
(15) days subsequentto his death, and reimbursementfor expensesand
transportationdue the deceasedmemberfor travel performedon Colombian
official business,shall be paid to the widow of the deceasedmemberor to
anyotherpersonwho mayhavebeendesignatedin writing by the deceased
while servingunder the termsof this Agreement;but such widow or other
personshallnot be compensatedfor accruedleavedueandnot takenby the
deceased. All compensationsdue the widow, or other person designated
by the deceased,under the provisionsof this Article, shall be paid within
fifteen (15) days of the deceaseof the saidmember.

Title V

REQuIsImsAND CoNDITIONs

Article 21. So long as this Agreement,or any extensionthereof, is in
effect, the Governmentof the Republic of Colombia shall not engagethe
servicesof any personnelof any otherforeign governmentfor dutiesof any
nature connectedwith the ColombianArmy except by mutual agreement
betweentheGovernmentof the UnitedStatesof Americaandthe Government
of the Republic of Colombia.

Article 22. Each memberof the Mission shall agreenot to divulge
or in any way discloseto any foreign governmentor to any personwhat-
soeveranysecretor confidentialmatter of which hemaybecomecognizant
in his capacityasamemberof the Mission. Thisrequirementshallcontinue
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in force after the termination of service with the Mission and after the
expiration or cancellation of this Agreementor any extensionthereof.

Article 23. Throughoutthis Agreementthe term “family” is limited
to meanwife and dependentchildren.

Article 24. Eachmemberof the Mission shallbe entitledto onemonth’s
annual leave with pay, or to a proportionalpart thereof with pay for any
fractional part of a year. Unusedportionsof said leaveshallbe cumulative
from year to year during serviceas a memberof the Mission.

Article 25. The leave specified in the precedingArticle may be spent
in Colombia, in the United Statesof Americaor in other countries,but the
expense of travel and transportationnot otherwise provided for in this
Agreementshall be borneby the memberof the Mission taking such leave.
All travel time shallcount as leave andshallnot be in addition to the time
authorized in the precedingArticle.

Article 26. The Governmentof the Republic of Colombia agrees to
grant the leave specified in Article 24 upon receipt of written application,
approvedby the Chief of the Mission with dueconsiderationfor the conve-
nienceof the Governmentof the Republicof Colombia.

Article 27. Membersof the Mission thatmaybe replacedshall terminate
their serviceson the Missiononly uponthe arrivalof their replacement,except
when otherwise mutually agreedupon in advanceby the respectiveGov-
ernments.

Article 28. The Governmentof the Republicof Colombiashall provide
suitablemedicalattentionto membersof the Mission and their families. In
casea memberof the Mission becomesill or suffersinjury, he shall, at the
discretionof the Chief of the Mission, be placedin such hospitalas the Chief
of the Mission deemssuitable,after consultationwith the Ministry of War
of Colombia,andall expensesincurredas the result of such illness or injury
while thepatientis amemberof the Mission and remainsin Colombiashall
be paidby the Governmentof the Republicof Colombia. If the hospitalized
memberis a commissionedofficer, he shall payhis cost of subsistence,but
if heis an enlistedman,the costof subsistenceshallbepaidby theGovernment
of the Republicof Colombia. Familiesshall enjoy the sameprivileges agreed
upon in this Article for membersof the Mission, except that a memberof
the Mission shall in all casespaythe costof subsistenceincident to hospita-
lization of amemberof his family, exceptasmaybeprovidedunderArticle 10.
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Article 29. Any memberof the Mission unable to perform his duties
with the Mission by reasonof long continuedphysical disability shall be
replaced.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,Dean Acheson, Secretaryof
State of the United States of America, and Gonzalo RestrepoJaramillo,
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiaryof the Republicof Colombia
at Washington,duly authorized thereto, have signed this Agreementin
duplicate, in the English andSpanishlanguages,at Washington,this 21st
day of February, 1949.

For theGovernmentof theUnitedStatesof America:
Dean ACHESON

For the Governmentof the Republicof Colombia
Gonzalo RE5TREPO JARAMILLO
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